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See the notice on TED website

500756-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi ubezpieczeniowe – Sach- und Vertrauensschadenversicherungen
OJ S 137/2026 20/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
E-mail: vergabemanagement@he.aok.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Sach- und Vertrauensschadenversicherungen
Opis: Die Ausschreibung beinhaltet den Abschluss eines Vertrages für Sach- und 
Vertrauensschadenversicherungen
Identyfikator procedury: ea050bf2-6ddb-4f31-a930-d78f395be7d9
Wewnętrzny identyfikator: SAVE_209_2026
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe, 66513000 
Usługi ubezpieczenia prawnego i ubezpieczenia od wszelkiego ryzyka

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Erfüllungsorte im gesamten Bundesland Hessen bzw. an den 59 
Standorte der Auftraggeberin (Anlage D.02b)

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5SYTWD70G2V# Die Erklärung bzw. 
Verpflichtungserklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers zum Mindestlohn (Eigenerklärung 
gemäß Ziffer 5 der Anlage B.04). Die Teilnahmeanträge/Angebote von Bietern
/Wirtschaftsteilnehmern, bei denen ein nachweislich schuldhafter Verstoß gegen die 
Verpflichtung zum Mindestlohn vorliegt, können vom Vergabeverfahren ausgeschlossen 
werden. Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die Erklärung bzw. 
Verpflichtungserklärung zum Mindestlohn von jedem beteiligten Unternehmen einzureichen. 
Sofern sich der Eignungsleihe bedient wird, dann ist die Erklärung bzw. 
Verpflichtungserklärung zum Mindestlohn von jedem eignungsleihendem Unternehmen 
einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer ohne Eignungsleihe eingesetzt 
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werden, dann ist die Erklärung bzw. Verpflichtungserklärung zum Mindestlohn nach 
Aufforderung durch die Auftraggeberin von jedem Unterauftragnehmer/Nachunternehmer 
einzureichen. +++ Die Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers gemäß der Vorlage des 
Bundesministeriums für Wirtschaft und Klimaschutz (Eigenerklärung Russland Sanktionen 
gemäß Anlage B.04A). An Teilnahmeanträge/Angebote von Bietern/Wirtschaftsteilnehmern, 
die nicht die Eigenerklärung nach der Vorlage des Bundesministeriums für Wirtschaft und 
Klimaschutz auf Grundlage des Artikels 5 k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 vorweisen können, darf kein 
Zuschlag erteilt werden, so dass diese vom Verfahren ausgeschlossen werden. Sofern eine 
Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die Erklärung gemäß der Vorlage des 
Bundesministeriums für Wirtschaft und Klimaschutz von jedem beteiligten Unternehmen 
einzureichen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Die Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers 
(Eigenerklärung Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß Ziffer 4 der Anlage B.04). Es 
liegen keine Gründe für einen Ausschluss nach §§ 123, 124 GWB: - Der Wirtschaftsteilnehmer 
erklärt, dass kein zwingender, in § 123 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) 
genannter, Ausschlussgrund vorliegt. - Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass außerdem kein 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt. - Der 
Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass sein Unternehmen nicht wegen einem der in den §§ 123 
und 124 GWB genannten oder vergleichbarer Gründe von der Teilnahme am Wettbewerb 
ausgeschlossen ist; auch ist kein Ausschlussverfahren anhängig. Sofern eine Bewerber- oder 
Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB von jedem beteiligten Unternehmen einzureichen. 
Sofern sich der Eignungsleihe bedient wird, dann ist die Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB von jedem eignungsleihenden Unternehmen 
einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer ohne Eignungsleihe eingesetzt 
werden, dann ist die Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB nach Aufforderung durch die Auftraggeberin von jedem Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer einzureichen.
Udział w organizacji przestępczej: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein zwingender, in 
§ 123 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, Ausschlussgrund 
vorliegt.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Der 
Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein zwingender, in § 123 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, Ausschlussgrund vorliegt.
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Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein 
zwingender, in § 123 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, 
Ausschlussgrund vorliegt.
Nadużycia: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein zwingender, in § 123 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, Ausschlussgrund vorliegt
Korupcja: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein zwingender, in § 123 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, Ausschlussgrund vorliegt.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein 
zwingender, in § 123 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, 
Ausschlussgrund vorliegt.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein 
zwingender, in § 123 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, 
Ausschlussgrund vorliegt.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Der 
Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein zwingender, in § 123 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) genannter, Ausschlussgrund vorliegt.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Der Wirtschaftsteilnehmer 
erklärt, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, 
dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass 
kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Niewypłacalność: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer Ausschlussgrund 
vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Aktywami zarządza likwidator: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Der Wirtschaftsteilnehmer 
erklärt, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Poważne wykroczenie zawodowe: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Der 
Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 
Absatz 1 GWB fällt.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Der 
Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 
Absatz 1 GWB fällt.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Der Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 Absatz 1 GWB fällt.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Der 
Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 
Absatz 1 GWB fällt.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Der 
Wirtschaftsteilnehmer erklärt, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, der unter § 124 
Absatz 1 GWB fällt.

5. Część zamówienia



500756-2026 Page 4/15

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Gebäude- und Inhalts-Allgefahrenversicherung
Opis: Die Art und der Umfang des Leistungsgegenstands ist eine Gebäude- und Inhalts-
Allgefahrenversicherung. Der Versicherungsschutz bezieht sich sowohl im Rahmen der 
Gebäudeversicherung als auch im Rahmen der Inhaltsversicherung auf mehrere Standorte. 
Alle Versicherungsorte sind in der Objektliste dargestellt (Anlage D.02b).
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe, 66513000 
Usługi ubezpieczenia prawnego i ubezpieczenia od wszelkiego ryzyka

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Erfüllungsorte im gesamten Bundesland Hessen bzw. an den 59 
Standorte der Auftraggeberin (Anlage D.02b)

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieograniczony

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 100
Inne informacje o wznowieniu: Die Leistungen werden für sämtliche Lose auf die Dauer von 
zwei Jahren ab dem 01.01.2027, 0:00 Uhr vergeben. Der Vertrag verlängert sich automatisch 
um weitere zwölf Monate, wenn er nicht gekündigt wird. Die Auftraggeberin kann den Vertrag 
jeweils mit einer Frist von 3 Monaten zum Ende des laufenden Vertragsjahres kündigen. Der 
Auftragnehmer kann den Vertrag jeweils mit einer Frist von sechs Monaten zum Ende des 
laufenden Vertragsjahres kündigen. Der Vertrag wird mit einer unbegrenzten Laufzeit 
geschlossen.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
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Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Zulassung zum 
Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen gemäß Ziffer 2 der Anlage B.05A (LOS 1) 
bzw. Anlage B.05B (LOS 2) - Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Zulassung 
zum Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen gemäß Ziffer 2 der Anlage B.05 A (LOS 
1) bzw. Ziffer 2 der Anlage B.05B (LOS 2). Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft 
vorliegt, dann ist die Erklärung zur Zulassung zum Geschäftsbetrieb als 
Versicherungsunternehmen von jedem beteiligten Unternehmen einzureichen. Sofern 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die 
Erklärung zur Zulassung zum Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen von jedem 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer einzureichen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Sicherstellung 
der Liquidität im Leistungsfall gemäß Ziffer 3 der Anlage B.05A (LOS 1) bzw. Anlage B.05B 
(LOS 2) - Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Sicherstellung der Liquidität 
im Leistungsfall gemäß Ziffer 3 der Anlage B.05 A (LOS 1) bzw. Ziffer 2 der Anlage B.05B 
(LOS 2). Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die Erklärung zur 
Zulassung zum Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen von jedem beteiligten 
Unternehmen einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer ohne 
Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung zur Zulassung zum Geschäftsbetrieb 
als Versicherungsunternehmen von jedem Unterauftragnehmer/Nachunternehmer 
einzureichen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 40,00

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschafsteilnehmers über das Verfügen einer 
Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung (Eigenerklärung Haftpflichtversicherung gemäß Ziffer 4 
der Anlage B.05A (LOS 1) bzw. Anlage B.05B (LOS 2) - Erklärung des Bieters
/Wirtschafsteilnehmers (Eigenerklärung Haftpflichtversicherung gemäß Ziffer 4 der Anlage B.
05A (LOS 1) bzw. Anlage B.05B (LOS 2) über das Verfügen einer Betriebs-
/Berufshaftpflichtversicherung (Versicherungssummen je Versicherungsfall) in Höhe von 
10.000.000,00 EUR für Sachschäden, 10.000.000,00 EUR für Personenschäden sowie 
10.000.000,00 EUR für Vermögensschäden, inklusive Verletzung von 
Datenschutzbestimmungen (nur sofern auch datenschutzrechtliche Anforderungen im 
Zusammenhang mit dem Vertrag bzw. Leistung tatsächlich bestehen). Bzw. eine Bestätigung 
eines Versicherungsunternehmens über eine entsprechende Versicherbarkeit im Auftragsfall 
vor Zuschlagserteilung. Darüber hinaus wird erklärt, dass im Zuschlagsfall auf Anforderung 
durch die Auftraggeberin bzw. spätestens vier Wochen nach Zuschlagserteilung der Nachweis 
über das Vorliegen einer entsprechenden Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung für Sach-, 
und Vermögensschäden inklusive Verletzungen von Datenschutzbestimmungen (nur sofern 
auch datenschutzrechtliche Anforderungen im Zusammenhang mit dem Vertrag bzw. Leistung 
tatsächlich bestehen) vorgelegt wird. Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, 
dann ist die Erklärung über das Verfügen einer Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung von 
jedem beteiligten Unternehmen einzureichen. Sofern sich der Eignungsleihe bedient wird, 
dann ist die Erklärung über das Verfügen einer Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung von 
jedem eignungsleihendem Unternehmen einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer
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/Nachunternehmer ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung über das 
Verfügen einer Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung von jedem Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer einzureichen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers zu drei Referenzen über 
vergleichbare Aufträge der letzten drei Jahre (Eigenerklärung Referenzliste gemäß Ziffer 5 der 
Anlage B.05A (LOS 1) bzw. B.05B (LOS 2) - Anl B.05A für Los 1 Es sind drei Referenzen über 
vergleichbare Aufträge der letzten drei Jahre, mit dem Angebot einzureichen. Hinsichtlich der 
Referenzen gelten die nachfolgenden Vorgaben: - Der Referenzzeitraum darf nicht vor dem 08
/2023 liegen. - Eine Referenz wird als vergleichbar angesehen, wenn sie nach Art, Umfang 
und Schwierigkeitsgrad mit dem ausgeschriebenen Auftrag vergleichbar ist. Es ist eine 
hinreichend detaillierte Beschreibung der erbrachten Leistungen vorzunehmen und 
anzugeben, wann diese erbracht wurden (Leistungszeitraum). Zwingend sind weitere 
Angaben zum Referenzgeber (inkl. Firma und Anschrift), der Gesamt-Versicherungssumme 
(Volumen in EUR; geforderte Mindestversicherungssumme = 250 Mio. EUR), Vertragslaufzeit 
in Jahren (geforderte Mindestlaufzeit = 1 Jahr) und der Referenzansprechperson (inkl. 
Telefonnummer) zu machen. - Die Auftraggeberin betrachtet Wirtschaftsteilnehmer, welche 
nicht die geforderten Referenzen (Qualität & Quantität) vorweisen können, als für die 
Auftragserfüllung ungeeignet, so dass deren Teilnahmeanträge/Angebote vom 
Vergabeverfahren aus-geschlossen werden. - Das Referenzformular ist vom 
Wirtschaftsteilnehmer vollständig auszufüllen. Die Ab-frage auch personenbezogener Daten 
ist vorliegend mit den Grundsätzen der DSGVO vereinbar. Die Verarbeitung der Daten erfolgt 
rechtmäßig und ausschließlich im Rahmen dieses Verfahrens. Bei entsprechender 
Nichtangabe aller geforderten Angaben wird die Referenz als nicht vollständig gewertet. 
Soweit hierdurch nicht die qualitativen Mindestanforderungen erfüllt werden und/oder die 
Mindestanzahl der geforderten Referenzen eingereicht wird, erfolgt der zwangsweise 
Ausschluss. Hinweis für Bewerber-/Bietergemeinschaften: Bewerber-/Bietergemeinschaften 
werden wie Einzelbewerber/-bieter behandelt. Bei der Erklärung zu den Referenzen kommt es 
daher auf die Gesamtbetrachtung der von den einzelnen Gemeinschaftsmitgliedern 
eingereichten Daten an. Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die 
Erklärung zu den Referenzen von jedem beteiligten Unternehmen mit einer eigenständigen 
Anlage B.05A einzureichen, welches eine Referenz einreicht. Insgesamt sind somit in der 
Summe drei vergleichbare Referenzen von der Bewerber- oder Bietergemeinschaft 
einzureichen. Sofern sich der Eignungsleihe für dieses Kriterium bedient wird, dann ist die 
Erklärung zu drei Referenzen von jedem eignungsleihenden Unternehmen mit einer 
eigenständigen Anlage B.05A einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer 
ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung zu drei Referenzen, sofern 
notwendig, nach Aufforderung durch die Auftraggeberin von jedem Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer mit einer eigenständigen Anlage B.05A einzureichen. Anl B.05B für Los 2 
Es sind drei Referenzen über vergleichbare Aufträge der letzten drei Jahre, mit dem Angebot 
einzureichen. Hinsichtlich der Referenzen gelten die nachfolgenden Vorgaben: - Der 
Referenzzeitraum darf nicht vor dem 08/2023 liegen. - Eine Referenz wird als vergleichbar 
angesehen, wenn sie nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad mit dem ausgeschriebenen 
Auftrag vergleichbar ist. Es ist eine hinreichend detaillierte Beschreibung der erbrachten 
Leistungen vorzunehmen und anzugeben, wann diese erbracht wurden (Leistungszeitraum). 
Zwingend sind weitere Angaben zum Referenzgeber (inkl. Firma und Anschrift), der 
Versicherungssumme (Volumen in EUR; geforderte Mindestversicherungssumme = 3 Mio. 
EUR), Vertragslaufzeit in Jahren (geforderte Mindestlaufzeit = 1 Jahr) und der 
Referenzansprechperson (inkl. Telefonnummer) zu machen. - Die Auftraggeberin betrachtet 
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Wirtschaftsteilnehmer, welche nicht die geforderten Referenzen (Qualität & Quantität) 
vorweisen können, als für die Auftragserfüllung ungeeignet, so dass deren Teilnahmeanträge
/Angebote vom Vergabeverfahren aus-geschlossen werden. - Das Referenzformular ist vom 
Wirtschaftsteilnehmer vollständig auszufüllen. Die Ab-frage auch personenbezogener Daten 
ist vorliegend mit den Grundsätzen der DSGVO vereinbar. Die Verarbeitung der Daten erfolgt 
rechtmäßig und ausschließlich im Rahmen dieses Verfahrens. Bei entsprechender 
Nichtangabe aller geforderten Angaben wird die Referenz als nicht vollständig gewertet. 
Soweit hierdurch nicht die qualitativen Mindestanforderungen erfüllt werden und/oder die 
Mindestanzahl der geforderten Referenzen eingereicht wird, erfolgt der zwangsweise 
Ausschluss. Hinweis für Bewerber-/Bietergemeinschaften: Bewerber-/Bietergemeinschaften 
werden wie Einzelbewerber/-bieter behandelt. Bei der Erklärung zu den Referenzen kommt es 
daher auf die Gesamtbetrachtung der von den einzelnen Gemeinschaftsmitgliedern 
eingereichten Daten an. Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die 
Erklärung zu den Referenzen von jedem beteiligten Unternehmen mit einer eigenständigen 
Anlage B.05B einzureichen, welches eine Referenz einreicht. Insgesamt sind somit in der 
Summe drei vergleichbare Referenzen von der Bewerber- oder Bietergemeinschaft 
einzureichen. Sofern sich der Eignungsleihe für dieses Kriterium bedient wird, dann ist die 
Erklärung zu drei Referenzen von jedem eignungsleihenden Unternehmen mit einer 
eigenständigen Anlage B.05B einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer 
ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung zu drei Referenzen, sofern 
notwendig, nach Aufforderung durch die Auftraggeberin von jedem Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer mit einer eigenständigen Anlage B.05B einzureichen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 60,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 01/09/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Die Datenschutzbestimmungen des Auftragnehmers
/Wirtschaftsteilnehmers gemäß Anlage D.03. +++ Die Erklärung des Bieters
/Wirtschaftsteilnehmers gemäß der Vorlage des BMWK (Eigenerklärung Russland Sanktionen 
gemäß Anlage B.04A) gilt während der Vertragslaufzeit.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Informationen über die Überprüfungsfristen: (1) Etwaige 
Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter vor Einreichen des Nachprüfungsantrages gemäß 
§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme gegenüber dem 
Auftraggeber rügen; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt. (2) Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 
160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
einzureichen. Auf die Rügeverpflichtung vor Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens nach § 
160 Abs. 3 GWB wird ausdrücklich hingewiesen. Der öffentliche Auftraggeber behält sich vor, 
eingereichte Rügen und die dazu gehörigen Antworten anonymisiert im Rahmen der 
Bewerber/-Bieterkommunikation zu veröffentlichen, sofern diese nach seiner Ansicht 
verfahrensrelevante Informationen enthalten.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: AOK - Die Gesundheitskasse in 
Hessen

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
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Tytuł: Vertrauensschadenversicherung
Opis: Die Art und der Umfang dieser Ausschreibung ist der Abschluss einer umfassenden 
Vertrauensschadenversicherung. Der aktuelle Versicherungsschutz besteht seit dem 
01.01.2023 und wird zum Ablauf am 31.12.2026, 24:00 Uhr gekündigt. Der neue 
Versicherungsschutz soll lückenlos und aufeinander aufbauen.
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe, 66513000 
Usługi ubezpieczenia prawnego i ubezpieczenia od wszelkiego ryzyka

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Erfüllungsorte im gesamten Bundesland Hessen bzw. an den 59 
Standorte der Auftraggeberin (Anlage D.02b)

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieograniczony

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 100
Inne informacje o wznowieniu: Die Leistungen werden für sämtliche Lose auf die Dauer von 
zwei Jahren ab dem 01.01.2027, 0:00 Uhr vergeben. Der Vertrag verlängert sich automatisch 
um weitere zwölf Monate, wenn er nicht gekündigt wird. Die Auftraggeberin kann den Vertrag 
jeweils mit einer Frist von 3 Monaten zum Ende des laufenden Vertragsjahres kündigen. Der 
Auftragnehmer kann den Vertrag jeweils mit einer Frist von sechs Monaten zum Ende des 
laufenden Vertragsjahres kündigen. Der Vertrag wird mit einer unbegrenzten Laufzeit 
geschlossen.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Zulassung zum 
Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen gemäß Ziffer 2 der Anlage B.05A (LOS 1) 
bzw. Anlage B.05B (LOS 2) - Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Zulassung 
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zum Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen gemäß Ziffer 2 der Anlage B.05 A (LOS 
1) bzw. Ziffer 2 der Anlage B.05B (LOS 2). Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft 
vorliegt, dann ist die Erklärung zur Zulassung zum Geschäftsbetrieb als 
Versicherungsunternehmen von jedem beteiligten Unternehmen einzureichen. Sofern 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die 
Erklärung zur Zulassung zum Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen von jedem 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer einzureichen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Sicherstellung 
der Liquidität im Leistungsfall gemäß Ziffer 3 der Anlage B.05A (LOS 1) bzw. Anlage B.05B 
(LOS 2) - Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers über die Sicherstellung der Liquidität 
im Leistungsfall gemäß Ziffer 3 der Anlage B.05 A (LOS 1) bzw. Ziffer 2 der Anlage B.05B 
(LOS 2). Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die Erklärung zur 
Zulassung zum Geschäftsbetrieb als Versicherungsunternehmen von jedem beteiligten 
Unternehmen einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer ohne 
Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung zur Zulassung zum Geschäftsbetrieb 
als Versicherungsunternehmen von jedem Unterauftragnehmer/Nachunternehmer 
einzureichen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 40,00

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschafsteilnehmers über das Verfügen einer 
Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung (Eigenerklärung Haftpflichtversicherung gemäß Ziffer 4 
der Anlage B.05A (LOS 1) bzw. Anlage B.05B (LOS 2) - Erklärung des Bieters
/Wirtschafsteilnehmers (Eigenerklärung Haftpflichtversicherung gemäß Ziffer 4 der Anlage B.
05A (LOS 1) bzw. Anlage B.05B (LOS 2) über das Verfügen einer Betriebs-
/Berufshaftpflichtversicherung (Versicherungssummen je Versicherungsfall) in Höhe von 
10.000.000,00 EUR für Sachschäden, 10.000.000,00 EUR für Personenschäden sowie 
10.000.000,00 EUR für Vermögensschäden, inklusive Verletzung von 
Datenschutzbestimmungen (nur sofern auch datenschutzrechtliche Anforderungen im 
Zusammenhang mit dem Vertrag bzw. Leistung tatsächlich bestehen). Bzw. eine Bestätigung 
eines Versicherungsunternehmens über eine entsprechende Versicherbarkeit im Auftragsfall 
vor Zuschlagserteilung. Darüber hinaus wird erklärt, dass im Zuschlagsfall auf Anforderung 
durch die Auftraggeberin bzw. spätestens vier Wochen nach Zuschlagserteilung der Nachweis 
über das Vorliegen einer entsprechenden Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung für Sach-, 
und Vermögensschäden inklusive Verletzungen von Datenschutzbestimmungen (nur sofern 
auch datenschutzrechtliche Anforderungen im Zusammenhang mit dem Vertrag bzw. Leistung 
tatsächlich bestehen) vorgelegt wird. Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, 
dann ist die Erklärung über das Verfügen einer Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung von 
jedem beteiligten Unternehmen einzureichen. Sofern sich der Eignungsleihe bedient wird, 
dann ist die Erklärung über das Verfügen einer Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung von 
jedem eignungsleihendem Unternehmen einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung über das 
Verfügen einer Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung von jedem Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer einzureichen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
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Opis kryterium selekcji: Erklärung des Bieters/Wirtschaftsteilnehmers zu drei Referenzen über 
vergleichbare Aufträge der letzten drei Jahre (Eigenerklärung Referenzliste gemäß Ziffer 5 der 
Anlage B.05A (LOS 1) bzw. B.05B (LOS 2) - Anl B.05A für Los 1 Es sind drei Referenzen über 
vergleichbare Aufträge der letzten drei Jahre, mit dem Angebot einzureichen. Hinsichtlich der 
Referenzen gelten die nachfolgenden Vorgaben: - Der Referenzzeitraum darf nicht vor dem 08
/2023 liegen. - Eine Referenz wird als vergleichbar angesehen, wenn sie nach Art, Umfang 
und Schwierigkeitsgrad mit dem ausgeschriebenen Auftrag vergleichbar ist. Es ist eine 
hinreichend detaillierte Beschreibung der erbrachten Leistungen vorzunehmen und 
anzugeben, wann diese erbracht wurden (Leistungszeitraum). Zwingend sind weitere 
Angaben zum Referenzgeber (inkl. Firma und Anschrift), der Gesamt-Versicherungssumme 
(Volumen in EUR; geforderte Mindestversicherungssumme = 250 Mio. EUR), Vertragslaufzeit 
in Jahren (geforderte Mindestlaufzeit = 1 Jahr) und der Referenzansprechperson (inkl. 
Telefonnummer) zu machen. - Die Auftraggeberin betrachtet Wirtschaftsteilnehmer, welche 
nicht die geforderten Referenzen (Qualität & Quantität) vorweisen können, als für die 
Auftragserfüllung ungeeignet, so dass deren Teilnahmeanträge/Angebote vom 
Vergabeverfahren aus-geschlossen werden. - Das Referenzformular ist vom 
Wirtschaftsteilnehmer vollständig auszufüllen. Die Ab-frage auch personenbezogener Daten 
ist vorliegend mit den Grundsätzen der DSGVO vereinbar. Die Verarbeitung der Daten erfolgt 
rechtmäßig und ausschließlich im Rahmen dieses Verfahrens. Bei entsprechender 
Nichtangabe aller geforderten Angaben wird die Referenz als nicht vollständig gewertet. 
Soweit hierdurch nicht die qualitativen Mindestanforderungen erfüllt werden und/oder die 
Mindestanzahl der geforderten Referenzen eingereicht wird, erfolgt der zwangsweise 
Ausschluss. Hinweis für Bewerber-/Bietergemeinschaften: Bewerber-/Bietergemeinschaften 
werden wie Einzelbewerber/-bieter behandelt. Bei der Erklärung zu den Referenzen kommt es 
daher auf die Gesamtbetrachtung der von den einzelnen Gemeinschaftsmitgliedern 
eingereichten Daten an. Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die 
Erklärung zu den Referenzen von jedem beteiligten Unternehmen mit einer eigenständigen 
Anlage B.05A einzureichen, welches eine Referenz einreicht. Insgesamt sind somit in der 
Summe drei vergleichbare Referenzen von der Bewerber- oder Bietergemeinschaft 
einzureichen. Sofern sich der Eignungsleihe für dieses Kriterium bedient wird, dann ist die 
Erklärung zu drei Referenzen von jedem eignungsleihenden Unternehmen mit einer 
eigenständigen Anlage B.05A einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer 
ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung zu drei Referenzen, sofern 
notwendig, nach Aufforderung durch die Auftraggeberin von jedem Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer mit einer eigenständigen Anlage B.05A einzureichen. Anl B.05B für Los 2 
Es sind drei Referenzen über vergleichbare Aufträge der letzten drei Jahre, mit dem Angebot 
einzureichen. Hinsichtlich der Referenzen gelten die nachfolgenden Vorgaben: - Der 
Referenzzeitraum darf nicht vor dem 08/2023 liegen. - Eine Referenz wird als vergleichbar 
angesehen, wenn sie nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad mit dem ausgeschriebenen 
Auftrag vergleichbar ist. Es ist eine hinreichend detaillierte Beschreibung der erbrachten 
Leistungen vorzunehmen und anzugeben, wann diese erbracht wurden (Leistungszeitraum). 
Zwingend sind weitere Angaben zum Referenzgeber (inkl. Firma und Anschrift), der 
Versicherungssumme (Volumen in EUR; geforderte Mindestversicherungssumme = 3 Mio. 
EUR), Vertragslaufzeit in Jahren (geforderte Mindestlaufzeit = 1 Jahr) und der 
Referenzansprechperson (inkl. Telefonnummer) zu machen. - Die Auftraggeberin betrachtet 
Wirtschaftsteilnehmer, welche nicht die geforderten Referenzen (Qualität & Quantität) 
vorweisen können, als für die Auftragserfüllung ungeeignet, so dass deren Teilnahmeanträge
/Angebote vom Vergabeverfahren aus-geschlossen werden. - Das Referenzformular ist vom 
Wirtschaftsteilnehmer vollständig auszufüllen. Die Ab-frage auch personenbezogener Daten 
ist vorliegend mit den Grundsätzen der DSGVO vereinbar. Die Verarbeitung der Daten erfolgt 
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rechtmäßig und ausschließlich im Rahmen dieses Verfahrens. Bei entsprechender 
Nichtangabe aller geforderten Angaben wird die Referenz als nicht vollständig gewertet. 
Soweit hierdurch nicht die qualitativen Mindestanforderungen erfüllt werden und/oder die 
Mindestanzahl der geforderten Referenzen eingereicht wird, erfolgt der zwangsweise 
Ausschluss. Hinweis für Bewerber-/Bietergemeinschaften: Bewerber-/Bietergemeinschaften 
werden wie Einzelbewerber/-bieter behandelt. Bei der Erklärung zu den Referenzen kommt es 
daher auf die Gesamtbetrachtung der von den einzelnen Gemeinschaftsmitgliedern 
eingereichten Daten an. Sofern eine Bewerber- oder Bietergemeinschaft vorliegt, dann ist die 
Erklärung zu den Referenzen von jedem beteiligten Unternehmen mit einer eigenständigen 
Anlage B.05B einzureichen, welches eine Referenz einreicht. Insgesamt sind somit in der 
Summe drei vergleichbare Referenzen von der Bewerber- oder Bietergemeinschaft 
einzureichen. Sofern sich der Eignungsleihe für dieses Kriterium bedient wird, dann ist die 
Erklärung zu drei Referenzen von jedem eignungsleihenden Unternehmen mit einer 
eigenständigen Anlage B.05B einzureichen. Sofern Unterauftragnehmer/Nachunternehmer 
ohne Eignungsleihe eingesetzt werden, dann ist die Erklärung zu drei Referenzen, sofern 
notwendig, nach Aufforderung durch die Auftraggeberin von jedem Unterauftragnehmer
/Nachunternehmer mit einer eigenständigen Anlage B.05B einzureichen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 60,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 01/09/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYTWD70G2V
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Die Datenschutzbestimmungen des Auftragnehmers
/Wirtschaftsteilnehmers gemäß Anlage D.03. +++ Die Erklärung des Bieters
/Wirtschaftsteilnehmers gemäß der Vorlage des BMWK (Eigenerklärung Russland Sanktionen 
gemäß Anlage B.04A) gilt während der Vertragslaufzeit.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Informationen über die Überprüfungsfristen: (1) Etwaige 
Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter vor Einreichen des Nachprüfungsantrages gemäß 
§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme gegenüber dem 
Auftraggeber rügen; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt. (2) Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 
160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
einzureichen. Auf die Rügeverpflichtung vor Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens nach § 
160 Abs. 3 GWB wird ausdrücklich hingewiesen. Der öffentliche Auftraggeber behält sich vor, 
eingereichte Rügen und die dazu gehörigen Antworten anonymisiert im Rahmen der 
Bewerber/-Bieterkommunikation zu veröffentlichen, sofern diese nach seiner Ansicht 
verfahrensrelevante Informationen enthalten.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: AOK - Die Gesundheitskasse in 
Hessen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
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Numer rejestracyjny: t:00498000000255
Adres pocztowy: Battonnstraße 40
Miejscowość: Frankfurt am Main
Kod pocztowy: 60311
Podpodział krajowy (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabemanagement@he.aok.de
Telefon: +49 8000000255
Adres strony internetowej: http://www.aok.de/hessen
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: t:0049 22894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartelamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: c4f09faa-f77d-48de-995a-0f394d58627d  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 17/07/2026 14:35:54 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni

mailto:vergabemanagement@he.aok.de
http://www.aok.de/hessen
mailto:vk@bundeskartelamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


500756-2026 Page 15/15

Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 500756-2026
Numer wydania Dz.U. S: 137/2026
Data publikacji: 20/07/2026
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